Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania

Návrh Stratégie vonkajších ekonomických vzťahov Slovenskej republiky na obdobie 2014 - 2020


 

	Spôsob pripomienkového konania
	Bežný postup pripomienkového konania 

	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	40 / 7 

	Počet vyhodnotených pripomienok
	40

	
	

	Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	24 / 7

	Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	4 / 1 

	Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	7 / 0 

	
	

	Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)
	

	Počet odstránených pripomienok
	

	Počet neodstránených pripomienok
	


Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov

	Č.
	Subjekt
	Pripomienky do termínu
	Pripomienky po termíne
	Nemali pripomienky
	Vôbec nezaslali


	1.
	Úrad vlády Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	2.
	Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
	
	1 (1z)
	
	

	3.
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky 
	14 (6z, 8o)
	
	
	

	4.
	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 
	2 (2o) 
	 
	 
	 

	5.
	Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky 
	
	
	x
	

	6.
	Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
	1 (1o) 
	 
	
	 

	7.
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 
	 
	 
	x
	 

	8.
	Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 
	6 (6o) 
	 
	
	 

	9.
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky  
	6 (6o)  
	 
	
	 

	10.
	Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky
	1 (1o) 
	 
	
	

	11.
	Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky
	1 (1o)  
	 
	
	 

	12.
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky
	 
	 
	x
	 

	13.
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x
	 

	14.
	Národný bezpečnostný úrad 
	 
	 
	x
	 

	15.
	Slovenská obchodná a priemyselná komora
	3 (3o)
	
	
	

	
	SPOLU
	34 (6z, 28o) 
	 1 (1z)
	5 
	1 


Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti.

	Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná
	A – akceptovaná

	Z – zásadná
	N – neakceptovaná

	
	ČA – čiastočne akceptovaná


	Subjekt
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	MF SR
	k návrhu uznesenia vlády SR 

V úlohe B.10. sa navrhuje zabezpečiť budovanie siete zastúpení agentúry SARIO v súčinnosti s podnikateľským sektorom, pričom v materiáli časti 5. Inštitucionálny rámec stratégie vonkajších ekonomických vzťahov (str. 8) sa okrem iného uvádza, že tieto zahraničné zastúpenia budú plniť funkcie centier podpory pre exportérov formou verejno-súkromného partnerstva, ktorého podoba bude navrhnutá v spolupráci s predstaviteľmi podnikateľskej verejnosti zastúpenými v Rade vlády SR na podporu exportu a investícií. Premietnutie tejto úlohy do návrhu uznesenia vlády bez toho, aby boli známe podmienky a spôsob financovania zahraničných zastúpení považujem za predčasné. Žiadam, aby boli najskôr vypracované a dohodnuté podmienky a spôsob financovania zahraničných zastúpení, vrátane kvantifikácie vplyvu na rozpočet verejnej správy a na základe toho sa rozhodlo, resp. nerozhodlo o ich budovaní. Z uvedených dôvodov žiadam túto úlohu z návrhu uznesenia vlády vypustiť. 
	Z 
	A 
	Úloha B.10. bola vypustená z návrhu uznesenia vlády SR

	MF SR 
	k návrhu uznesenia vlády SR  

Z návrhu uznesenia vlády SR žiadam vypustiť úlohu B.18. uloženú podpredsedovi vlády a ministrovi financií „pripraviť systém navyšovania zdrojov vlastného imania EXIMBANKY SR zo štátnych finančných aktív, ktorý sa použije na zvýšenie úverovej kapacity a kapacity záručných a poistných fondov“. Podľa zákona o Exportno-importnej banke Slovenskej republiky o zvýšení základného imania rozhoduje vláda SR na základe návrhu Rady banky EXIMBANKY SR po predchádzajúcom vyjadrení Dozornej rady a MF SR, pričom MF SR musí brať do úvahy stav štátnych finančných aktív v jednotlivých rokoch a priority ich použitia, preto nie je možné tento systém jednoznačne pripraviť. 
	Z 
	A 
	Úloha B.18. bola vypustená z návrhu uznesenia vlády SR

	MF SR 
	k návrhu uznesenia vlády SR  

V úlohe B.23. návrhu uznesenia vlády sa ukladá relevantným ministrom, vrátane podpredsedu vlády a ministra financií, v spolupráci s podnikateľskou verejnosťou pripraviť koncept na podporu realizácie veľkých exportných projektov, vrátane identifikácie prioritných odvetví a teritórií. Z uvedenej úlohy žiadam vypustiť podpredsedu vlády a ministra financií, pretože plnenie tejto úlohy nie je vo vecnej kompetencii MF SR.  
	Z 
	A 
	Podpredseda vlády a minister financií bol vypustený z úlohy B.23. návrhu uznesenia vlády SR

	MF SR 
	k návrhu uznesenia vlády SR 

V návrhu uznesenia vlády SR navrhujem stanoviť aj úlohy týkajúce sa hodnotenia a kontrolných mechanizmov implementácie stratégie: napr. príprava Bielej knihy proexportnej politiky 2017, hodnotiacej správy stratégie v roku 2020, informácia o plnení cieľov stratégie. 
	O 
	N 
	Úlohy stanovené v návrhu uznesenia vlády boli prijímané konsenzom členov pracovnej skupiny Rady vlády SR pre podporu exportu a investícií dňa 30.9.2013. 

	MF SR
	k vlastnému materiálu 

V časti 2. Východiská tvorby a implementácie Stratégie vonkajších ekonomických vzťahov SR na obdobie 2014 - 2020 odporúčam uviesť, že SR je od 1. 1. 2009 členom eurozóny a menovú politiku pre členské štáty eurozóny určuje Európska centrálna banka. V prílohe materiálu odporúčam uviesť príklady národných systémov podpory exportu členských štátov EÚ. 
	O
	ČA 
	Navrhnutý text bol doplnený do časti 2 - Východiská tvorby a implementácie stratégie vonkajších ekonomických vzťahov SR na obdobie 2014 – 2020. Národný strategický dokument obvykle neuvádza vzorové príklady praxe iných štátov. Vzhľadom na rozdielnosť podmienok poskytovania podpory exportu v jednotlivých krajinách sú príklady často irelevantné. 

	MF SR
	k vlastnému materiálu 

V časti 5. Inštitucionálny rámec stratégie vonkajších ekonomických vzťahov navrhujem doplniť aj MF SR ako ústredný orgán štátnej správy pre zabezpečovanie vzťahov s medzinárodnými inštitúciami. V tejto časti v druhom odseku na str. 9 taktiež odporúčam upresniť ako MZVaEZ SR zefektívni systém hodnotenia ZÚ v oblasti ekonomickej diplomacie. Na str. 9 v poslednom odseku žiadam doplniť do prvej vety za slovami „...exportné operácie“ text „a taktiež vytváraním bilaterálnej zmluvnej základne s tretími štátmi (medzinárodné dohody obsahujúce ochranu investícií a zmluvy o zamedzení dvojitého zdanenia, zmluvy o výmene informácií týkajúcich sa daní)“. 
	O
	ČA
	Navrhnutá zmena bola čiastočne akceptovaná.

Dokument participáciu MF SR na realizácií vonkajších ekonomických vzťahov uvádza. Podrobný popis kompetencii nie je v danom kontexte potrebný.

Systém hodnotenia ZÚ vrátane oblasti ekonomickej diplomacie je predmetom vnútorných noriem MZVaEZ SR.



	MF SR
	k vlastnému materiálu 

K časti 7. Nástroje stratégie vonkajších ekonomických vzťahov SR na obdobie 2014 - 2020 
Časť A.1.1 Finančné nástroje, postavenie a úloha SZRB by mala byť komplexnejšia pokiaľ ide o podporu MSP, žiadam doplniť aj ďalšie nástroje zo strany SZRB na podporu MSP. Materiál uvádza len jeden nástroj, a to úvery, ktoré poskytuje SZRB v rámci nástroja portfóliovej záruky prvej straty, ktoré sú zamerané na zvýšenie konkurencieschopnosti MSP. V tejto časti na str. 14 v prvom odseku je potrebné nahradiť slová „na roky 2013 – 2020“ slovami „na roky 2014 – 2020“, nakoľko stratégia EXIMBANKY SR predložená na rokovanie Rady vlády SR pre export a investície bola vypracovaná na roky 2014 – 2020. V nadväznosti na pripomienku k bodu B. 18. návrhu uznesenia vlády žiadam na str. 14 v treťom odseku vypustiť, resp. upraviť písmeno d) a na str. 16 v druhom odseku vypustiť, resp. upraviť poslednú vetu „Pre zintenzívnenie jej činnosti...“.  
	O
	ČA
	Navrhnuté úpravy boli zapracované do textu na stranách 14 a 16

SZRB nie je prioritne orientovaná na podporu exportu. I vzhľadom na túto skutočnosť sa nezúčastňuje činnosti Rady vlády SR pre podporu exportu a investícií.

	MF SR
	k vlastnému materiálu 

K časti 7. Nástroje stratégie vonkajších ekonomických vzťahov SR na obdobie 2014 - 2020 
V časti A.1.2 Fiškálne nástroje, navrhujem časť „Fond technickej spolupráce SR a EBOR“ (str. 17) presunúť za časť „Oficiálna rozvojová pomoc – ODA“. Zároveň navrhujem v časti „Fond technickej spolupráce SR a EBOR“ v prvej odrážke, ktorá uvádza prijímacie krajiny, doplniť pri Kosove poznámku pod čiarou „*Toto označenie nijakým spôsobom neprejudikuje pozíciu voči statusu a je v súlade s rezolúciou Bezpečnostnej rady OSN 1244/99 a stanoviskom Medzinárodného súdneho dvora ohľadom vyhlásenia nezávislosti Kosova.“. Odsek na str. 18 „Za účelom propagácie možností zapájania sa slovenských subjektov do tendrov, resp. projektov medzinárodných finančných inštitúcií a medzinárodných organizácií bude vytvorené kontaktné miesto pre podnikateľský sektor Private Sector Liaison Officer“ navrhujem presunúť do časti A.1.3 Funkčné nástroje, na str. 20 v rámci druhého odseku. 
	O
	A
	Navrhnuté úpravy boli zapracované do príslušnej časti materiálu.

	MF SR
	k vlastnému materiálu 

K časti 7. Nástroje stratégie vonkajších ekonomických vzťahov SR na obdobie 2014 - 2020 
V časti A.1.3 Funkčné nástroje, na str. 20, v druhom odseku požadujem doplniť aj MF SR vo vzťahu k medzinárodným finančným inštitúciám a za druhý odsek navrhujem doplniť text „EBOR – podpora cezhraničnej spolupráce a investícií slovenského bankového sektora a slovenského podnikateľského prostredia, vrátane vývozcov, na trhu v iných prijímajúcich krajinách EBOR. EBOR je dlhodobým aktérom v oblasti financovania obchodu, hlavne prostredníctvom programu „Trade Facilitation Programme“. Postgraduačný operačný prístup (schválený Radou riaditeľov EBOR v septembri 2013) dáva mandát EBOR pomáhať investorom z gradujúcich krajín, vrátane SR, pri podnikaní v prijímajúcich krajinách EBOR.“. 
	O 
	A
	Navrhnuté úpravy boli zapracované do príslušnej časti materiálu.

	MF SR
	k vlastnému materiálu 

V bode C.1. návrhu uznesenia vlády SR sa odporúča predsedovi Rady SARIO vypracovať Stratégiu SR v oblasti podpory investícií. Avšak v materiáli v časti A.3 v bode B. Proinvestičné nástroje (str. 24) sa už špecifikujú konkrétne podmienky a oblasti podpory, napr. automatické výhody investorom, resp. čiastočná automatizácia prideľovania vybraných foriem podpory. S uvedenými návrhmi nie je možné súhlasiť, pretože konkrétne návrhy by mali vychádzať z analýzy potrieb podpory, definovania cieľov, ktoré sa majú podporou dosiahnuť, špecifikácie podmienok navrhovanej podpory a v neposlednom rade z možností rozpočtu verejnej správy poskytovať podporu z verejných zdrojov. Žiadam preto z materiálu vypustiť návrhy v bode B. Proinvestičné nástroje (str. 24) týkajúce sa čiastočnej automatizácie udeľovania vybraných foriem podpory a poskytovania automatických výhod investorom v špeciálnych ekonomických zónach.  
	Z 
	A
	Navrhnuté úpravy boli zapracované do príslušnej časti materiálu.

	MF SR
	k doložke vybraných vplyvov  

V doložke vybraných vplyvov je uvedené, že materiál nemá žiadny vplyv na rozpočet verejnej správy. V návrhu uznesenia sú pritom relevantným ministrom navrhované úlohy, z ktorých je možné predpokladať vplyv na rozpočet verejnej správy. Vzhľadom na to, že stratégia sa prijíma na roky 2014 až 2020 a pri niektorých úlohách návrhu uznesenia nie je zrejmé, v ktorom roku sa predpokladá ich realizácia a financovanie, žiadam kvantifikovať výšku finančných prostriedkov na jednotlivé úlohy v jednotlivých rokoch vo vlastnom materiáli, resp. v prílohe č. 3, do ktorej budú doplnené všetky úlohy vyplývajúce z návrhu uznesenia vlády spolu s kvantifikáciou výdavkov za jednotlivé roky za obdobie 2014 až 2020 a kapitoly štátneho rozpočtu, z ktorých sa majú príslušné nástroje a aktivity financovať. Pokiaľ sa príslušné nástroje a aktivity majú financovať z rozpočtu verejnej správy v bežnom roku a troch nasledujúcich, žiadam uviesť v doložke vybraných vplyvov, že materiál má negatívny vplyv na rozpočet verejnej správy. Zároveň žiadam vypracovať analýzu vplyvov na rozpočet verejnej správy, v ktorej budú kvantifikované vplyvy na rozpočet verejnej správy na roky 2013 až 2016 a špecifikovať ich zdrojové krytie. Upozorňujem, že s materiálom bude možné súhlasiť len s podmienkou, že nebude predstavovať rozpočtovo nekrytý vplyv na rozpočet verejnej správy na bežný rok a tri nasledujúce roky. 
	Z 
	A
	Akceptovaná. Doložka je vypracovaná v zmysle požiadavky MF SR.

	MF SR
	k doložke vybraných vplyvov  

Nástroje a aktivity vlády, ktoré budú znamenať rozpočtovo nekrytý vplyv na rozpočet verejnej správy na bežný rok a tri nasledujúce, žiadam z materiálu a z návrhu uznesenia vlády vypustiť.  
	Z 
	A
	Akceptovaná. Plánované aktivity sú zahrnuté v rozpočtoch jednotlivých rezortov. 

	MF SR
	k prílohám  

V prílohe č. 3 Prehľad autonómnych proexportných nástrojov a aktivít pre dynamizáciu systému podpory exportu odporúčam proexportné nástroje členiť podľa toho, aký je ich zámer: podporiť exportujúce podniky na zahraničných trhoch a transformácia neexportujúcich podnikov na aktívnych vývozcov a súčasne rozlíšenie medzi nástrojmi pre (zväčša neexportujúce) MSP a veľkých exportérov, ktorí sú aktívne prítomní na zahraničných trhoch a vyžadujú iný charakter podpory. 
	O
	N
	Členovia pracovnej skupiny Rady vlády SR pre podporu exportu a investícií pre stratégiu konsenzuálne schválili predmetnú štruktúru nástrojov.

	MF SR
	k prílohám 

V prílohe č. 4 Teritoriálne zameranie nástrojov a inštitucionálnej podpory implementácie stratégie vonkajších ekonomických vzťahov SR na obdobie 2014 – 2020 navrhujem v riadkoch „Fond technickej spolupráce SR a EBOR“ a „Podpora cezhraničnej spolupráce a investícií“ pri Kosove uviesť poznámku pod čiarou „*Toto označenie nijakým spôsobom neprejudikuje pozíciu voči statusu a je v súlade s rezolúciou Bezpečnostnej rady OSN 1244/99 a stanoviskom Medzinárodného súdneho dvora ohľadom vyhlásenia nezávislosti Kosova.“. 
	O 
	A
	Navrhnutá poznámka bola zapracovaná do textu materiálu

	MK SR
	3. kapitola, ods. 4 návrhu materiálu 

V kapitole 3 v odseku 4 návrhu materiálu (str. 5) žiadame na konci poslednej vety doplniť slovné spojenie "a záujmov v oblasti kreatívneho a kultúrneho priemyslu."  
	O
	A
	Navrhnuté spojenie bolo doplnené do príslušnej časti materiálu

	MO SR
	vlastný materiál 

z hľadiska formálnej a štylistickej úpravy v časti 9. Zdroje stratégie VEV v druhom odseku odporúčame za slovo "programového" vložiť slovo "obdobia". 
	O
	A
	

	MPRV SR
	vlastný materiál 

Vo vlastnom materiáli, na strane 24 do posledného odstavca doplniť MPRV SR nasledovne: 
„MZVaEZ SR bude spolupracovať s MŠVVaŠ SR, MH SR, MPRV SR, Slovenskou akadémiou vied, s BIC Bratislava a splnomocnencom vlády SR pre vedomostnú ekonomiku s cieľom...“ 
Zdôvodnenie pripomienky: Podpora presadenia výstupov a výsledkov pôdohospodárskej vedy, výskumu a inovácií v medzinárodnej (osobitne bilaterálnej) spolupráce. 

Vo vlastnom materiáli, na strane 26 doplniť MPRV SR nasledovne: 
„Pri implementácií nástrojov MZVaEZ SR úzko spolupracuje s MH SR, Ministerstvom kultúry SR, MDVaRR SR, MŠVVaŠ SR, MPRV SR, SARIO, SACR a Slovenským olympijským výborom.“ 
Zdôvodnenie pripomienky: Vzhľadom na svoj potenciál má byť pôdohospodárstvo, t.j. MPRV SR zahrnuté do implementácie nástrojov jednotnej prezentácie SR v zahraničí (napr. prezentačných aktivít v zahraničí, a pod.). 
	O
	A
	Navrhnutá zmena textu bola zapracovaná do príslušnej časti materiálu.

	MPSVR SR
	Vlastný materiál 

str. 15, posledný odsek, v šiestom a siedmom riadku žiadame slová „riešia vysokú nezamestnanosť“ nahradiť slovami „podporujú zamestnanosť“. 
Odôvodnenie: Zabezpečenie súladu s textom „Veľké podniky majú významný podiel na zamestnanosti, najväčší podiel na objeme vývozov a najväčšiu teritoriálnu diverzifikáciu vývozu s perspektívou prieniku na nové, rizikové trhy mimo EÚ, čím nepriamo otvárajú možnosť vstupu na nové teritóriá aj pre segment MSP. EXIMBANKA SR bude prostredníctvom bankových a poisťovacích produktov rozširovať podporu investičných celkov a obnovu technologického vybavenia.“, ktorý sa uvádza na str. 16, v prvom odseku, v desiatom až pätnástom riadku. 
	O
	A
	Navrhnutá zmena textu bola zapracovaná do príslušnej časti materiálu

	MPSVR SR
	Príloha č. 1 

str. 2, časť Teritoriálna štruktúra zahraničného obchodu, ods. 2, v druhej vete odporúčame text „(90 % do štátov dnešnej EÚ-27)“ nahradiť textom „(90 % do štátov EÚ-27)“. 
Odôvodnenie: Európsku úniu od posledného rozšírenia o Chorvátsko v júli 2013 tvorí v súčasnosti 28 členských štátov. 
	O
	A
	Navrhnutá zmena textu bola zapracovaná do príslušnej časti materiálu.

	MS SR
	Odoslané bez pripomienok 

Odoslané bez pripomienok 
	O
	
	

	MŠVVaŠ SR
	K časti 5. Inštitucionálny rámec stratégie vonkajších ekonomických vzťahov: 
Požadujeme do uvedenej časti vložiť odsek v znení: 
„Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu SR je ústredným orgánom štátnej správy v oblasti vedy a techniky. Súčasťou jeho kompetencií je podpora a koordinácia účasti slovenských organizácií v európskych a medzinárodných iniciatívach a programoch výskumu a vývoja.“ 
	O
	N
	Dokument participáciu MŠVVaŠ SR na realizácií vonkajších ekonomických vzťahov uvádza. Podrobný popis kompetencii nie je v danom kontexte potrebný. 



	MŠVVaŠ SR
	K časti 7 bod C 

Vzhľadom na to, že sa v rámci úloh spomína aj výskum, navrhujeme pozmeniť názov na „Ciele v oblasti výskumnej a inovačnej politiky“. 
	O
	A
	Navrhnutá zmena textu bola zapracovaná do príslušnej časti materiálu

	MŠVVaŠ SR
	str. 24 materiálu 

Opätovne vzhľadom na to, že sa v rámci úloh spomína aj výskum, navrhujeme pozmeniť názov na „Ciele v oblasti výskumnej a inovačnej politiky“. 
	O
	A
	Navrhnutá zmena textu bola zapracovaná do príslušnej časti materiálu

	MŠVVaŠ SR
	požadujeme odstrániť časť 1. odseku na str.24 materiálu ...“ v zmysle ktorých plní úlohy aj v oblasti podpory a koordinácie aktivít v oblasti vedy, výskumu, inovácií a transferu technológií a podieľa sa na realizovaní celoštátnych úloh podporujúcich rozvoj vedy, výskumu a inovácií a prieniku ich výsledkov na zahraničné trhy“ 

Nakoľko úlohy podpory výskumu a vývoja spadajú v zmysle zákona č. 575/2001 Z.z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy a zákona č. 172/2005 Z.z. o organizácii štátnej podpory výskumu a vývoja a o doplnení zákona č. 575/2001 Z.z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov primárne do pôsobnosti MŠVVaŠ SR 
	O
	A
	Navrhnutá časť textu bola z príslušnej časti materiálu odstránená

	MŠVVaŠ SR
	str. 25 materiálu 

Text na str. 25: „MZVaEZ SR bude spolupracovať s MŠVVaŠ SR, MH SR, Slovenskou akadémiou vied, s BIC Bratislava a splnomocnencom vlády SR pre vedomostnú ekonomiku s cieľom sprostredkovať medzinárodnú spoluprácu v oblasti vedy, výskumu a inovácií, posilniť propagáciu výsledkov a kapacít slovenskej vedy a výskumu, ako aj dosiahnutých výsledkov v oblasti inovácií v zahraničí a zapájanie slovenských vedecko-výskumných kapacít do programov a projektov v zahraničí.“ Navrhujeme preformulovať nasledovne: 
„MZVaEZ SR, MŠVVaŠ SR, MH SR v spolupráci s splnomocnencom vlády SR pre vedomostnú ekonomiku a partnermi z akademickej a podnikateľskej sféry budú spolupracovať s cieľom sprostredkovať medzinárodnú spoluprácu v oblasti vedy, výskumu a inovácií, posilniť propagáciu výsledkov a kapacít slovenskej vedy a výskumu, ako aj dosiahnutých výsledkov v oblasti inovácií v zahraničí a zapájanie slovenských vedecko-výskumných kapacít do programov a projektov v zahraničí“.
	O
	ČA
	Navrhnutá úprava textu bola čiastočne zapracovaná do príslušnej časti materiálu vzhľadom na pripomienku iného rezortu k predmetnému zneniu.

	MŠVVaŠ SR
	str. 25 materiálu  

Úlohy č. 1 až 4 na str. 25 navrhujeme preformulovať v tom zmysle. Že MZVaEZ SR sa na plnení týchto úloh bude spolupodieľať 
	O
	A
	Navrhnutá formulácia bola zapracovaná do príslušnej časti materiálu

	MV SR
	Odoslané bez pripomienok 

Odoslané bez pripomienok 
	O
	
	

	MZ SR
	Odoslané bez pripomienok 

Odoslané bez pripomienok 
	O
	
	

	MZVaEZ SR
	Odoslané bez pripomienok 

Odoslané bez pripomienok 
	O
	
	

	MŽP SR
	k vlastnému materiálu 

Bod 2. Východiská tvorby a implementácie Stratégie vonkajších ekonomických vzťahov SR na obdobie 2014 – 2020. Odstavec 2. Str. 3.: 

Navrhujeme upraviť znenie prvej vety nasledovne: „Pri identifikácii cieľov a prostriedkov vonkajšej ekonomickej politiky v podmienkach SR je nutné brať do úvahy obmedzenia, ktoré vyplývajú z členstva SR v Európskej únii (EÚ), WTO, OECD a v OSN“. 
	O
	A
	Príslušná veta textu bola upravená podľa predloženého návrhu

	MŽP SR
	k vlastnému materiálu 

Bod 2. Východiská tvorby a implementácie Stratégie vonkajších ekonomických vzťahov SR na obdobie 2014 – 2020. Str. 3.: 
Nasledujúci text navrhujeme doplniť na koniec odstavca 2: 
„Slovensko je viazané medzinárodnými dohovormi a členstvom vo viacerých medzinárodných organizáciách (OECD, OSN) a inštitúciách, na základe ktorých by malo vyvíjať snahu prierezovo implementovať princípy „zelenej“ politiky, s cieľom prioritizácie nasledovania stratégie zeleného rastu. Podobne, v rámci programového vyhlásenia vlády 2012-2016 sa SR snaží o implementáciu stratégie trvalo udržateľného hospodárskeho rozvoja. V rámci celkovej koncepcie stratégie VEV SR 2014 – 2020 je uplatnenie, zohľadnenie a nasledovná implementácia týchto princípov kľúčová pre budúce smerovanie SR a môže mať z dlhodobého hľadiska pozitívne dopady na celkovú ekonomiku, ako aj na vonkajšie ekonomické vzťahy. V tomto kontexte sa stratégia VEV koncentruje na postupné „ozeleňovanie“ kľúčových exportných odvetví ako aj posilnenie a podporu vzniku nových, kľúčových odvetví šetrných k životnému prostrediu, podporu ekoinovácií a vytváranie profilu Slovenskej republiky ako zelenej ekonomiky “. 
	O
	A
	Predložené doplnenie bolo zapracované do textu

	MŽP SR
	vlastnému materiálu 

Bod 5. Inštitucionálny rámec stratégie vonkajších ekonomických vzťahov. Odstavec 9 (posledný) . Str. 9.: 
Táto pripomienka priamo nadväzuje na predošlú. Na tvorbe a implementácii predkladanej stratégie by sa z vyššie uvedených dôvodov mala zabezpečiť aj spolupráca s organizáciami a inštitúciami v oblasti životného prostredia a teda navrhujeme ich doplnenie.  
	O
	A
	Navrhnuté doplnenie bolo zapracované do príslušnej časti materiálu

	MŽP SR
	vlastnému materiálu 

Bod 6 Ciele stratégie VEV Slovenskej republiky na obdobie 2014 – 2020. B. Proinvestičné ciele. Str. 12.: 
Požadujeme objasniť, čo sa rozumie pod pojmom „oblasti s vyššou pridanou hodnotou“ v bode 1. 
	O
	N
	Ide o základnú ekonomickú kategóriu v zmysle obvyklej definície.

	MŽP SR
	vlastnému materiálu 

Bod 7. Nástroje stratégie vonkajších ekonomických vzťahov SR na obdobie 2014 - 2020. A.1.2 Fiškálne nástroje. Odstavec 3. Str. 17.: 
Navrhujeme upraviť znenie nasledovne: „Špecifickým cieľom investičnej priority je podpora internacionalizácie MSP a vytváranie nových obchodných modelov. Zvýšená miera podpory by mala byť nasmerovaná predovšetkým na MSP, ktoré sa snažia zlepšiť svoju environmentálnu výkonnosť, prípadne svoj environmentálny profil“. 
	O
	A
	Navrhnutá úprava bola zapracovaná do príslušnej časti materiálu.

	MŽP SR
	vlastnému materiálu 

Bod 7. Nástroje stratégie vonkajších ekonomických vzťahov SR na obdobie 2014 -2020. C. Nástroje podpory inovačnej spolupráce. Odstavec 3. Str. 24.: 
Navrhujeme upraviť druhú vetu na nasledovné znenie: „MZVaEZ SR bude spolupracovať s MŠVVaŠ SR, MH SR, Slovenskou akadémiou vied, s BIC Bratislava, MŽP SR a výskumnými inštitúciami v oblasti životného prostredia a splnomocnencom vlády SR pre vedomostnú ekonomiku s cieľom sprostredkovať medzinárodnú spoluprácu v oblasti vedy, výskumu a inovácií, posilniť propagáciu výsledkov a kapacít slovenskej vedy a výskumu, ako aj dosiahnutých výsledkov v oblasti inovácií v zahraničí a zapájanie slovenských vedecko-výskumných kapacít do programov a projektov v zahraničí“
	O
	A
	Navrhnutá úprava bola zapracovaná do príslušnej časti materiálu.

	NBÚ
	Odoslané bez pripomienok 

Odoslané bez pripomienok 
	O
	
	

	SOPK
	všeobecne k materiálu 

Predložený materiál určitým spôsobom reaguje aj na zásadnú organizačnú zmenu vyplývajúcu zo zmeny kompetenčného zákona upravujúceho prerozdelenie úloh medzi MH SR a MZV SR v oblasti vonkajších ekonomických vzťahov a pokúša sa definovať ciele v oblasti vonkajších ekonomických vzťahov až do roku 2020. 
Prvé tri časti a v značnej miere 4. a 5. časť pomerne extenzívne opisujú dôvody vypracovania správy, jej prepojenie na iné materiály už spracované alebo pripravované v rámci vládneho aparátu a spresňuje úlohy MZV SR a MH SR. Materiál málo akcentuje skutočnosť, že proexportná podpora sa musí koncentrovať na MSP, ktorým treba poskytnúť pomoc vo viacerých oblastiach a to nielen pri prístupe na exportné trhy, ale napr. aj pri rozbehu podnikania. Najsilnejšími exportérmi sú spoločnosti, ktoré sú súčasťou nadnárodných korporácií. Štruktúra ich exportu a teritoriálne zameranie je určené ich vedením, ktoré sleduje svoje globálne ciele. 
1. žiadame zdôrazniť prioritu konkurencieschopnosti; 
2. odporúčame prehodnotiť úlohu komerčného sektora pri podpore exportu a to nielen pri poskytovaní finančných služieb , pričom pri niektorých službách majú rozhodujúci podiel, ale aj pri propagácii slovenských výrobkov v zahraničí; 
3. opatrenia uvedené v materiáli majú veľmi často deklamačný charakter, nie je možná ich merateľnosť, neuvádza sa cieľový stav, neumožňujú dôslednú kontrolu ich splnenia (napr. u proinvestičných cieľov nie je uvedený ani jeden ukazovateľ) ; 
4. prijímanie celej rady stratégií je koncepčne nedoriešené. Z časti 3 materiálu vyplýva, že bolo prijatých, alebo sa pripravuje, niekoľko stratégií, ktoré sa svojim obsahom prelínajú a z ktorých každá má svoje priority, často protichodné; 
5. odporúčame vypracovať iba jednu stratégiu, napr. Stratégiu rozvoja ekonomiky SR, prijímanie celej rady stratégií je koncepčne chybné ; 
Táto stratégia by mala byť komplexná, flexibilná (musí reagovať na zmeny vo svete), nadčasová (mimo vplyvu jednotlivých volebných období), merateľná, ale hlavne záväzná pre exekutívu. Táto stratégia by určovala hlavné smery práce jednotlivých rezortov vlády na 5 – 7 rokov. Na ich základe by jednotlivé rezorty pripravovali čiastkové vykonávacie koncepcie, napríklad na 2 – 3 roky s previazanosťou na štátny rozpočet; 

6. odporúčame ustrážiť kompatibilitu jednotlivých stratégií a vyťaženie z nich maximálneho efektu; 
7. z nášho pohľadu ide o vypracovanie koncepcie jednej z najrozhodujúcejších politík, ktorej obsah je uvedený v úvode materiálu a to „zvýšenie konkurencieschopnosti a exportnej výkonnosti slovenskej ekonomiky prostredníctvom zefektívnenia zapojenia do vonkajších ekonomických vzťahov. 
8. Materiál odporúčame ďalej dopracovať o 
- skutočné špecifické a reálne stratégie a ciele, kritériá ich dosiahnutia, svetové trendy, ako aj skutočné nástroje ako ich dosiahnuť, aby sme sa mohli z nich poučiť a zmerať svoje súčasné postavenie; 
- spôsob informovania podnikateľov, podnikov a ich zapojenia do diania, ktorého sú hlavným predmetom; 
- chýbajúce riešenie, meranie úrovne školstva, pedagógov a úrovne absolventov škôl v porovnaní s vyspelou konkurenciou; podporiť vzdelávacie programy školstva pre zamestnancov, aby dokázali držať krok s rýchlo sa meniacou realitou a certifikačné programy pre zamestnancov, aby podniky vedeli s kým pracujú a čo je potrebné doštudovať, dobehnúť; 
- rozpracovanie prepojenia školstva, vedy a výskumu s praxou, stratégia na jeho dosiahnutie, čo je jedným zo základných predpokladov na dosiahnutie konkurencieschopnosti a exportovateľnosti; 
- využitie nenahraditeľnej úlohe SOPK so svojimi medzinárodnými štruktúrami; 
- strategicky potrebné presadenie registrovaného členstva podnikov a podnikateľov v SOPK a prideliť SOPK postavenie a zdroje na jej efektívnu činnosť. 

9. Celý materiál treba zásadne zoštíhliť Odporúčame obsah materiálu s týmito bodmi : 
- ciele stratégie VEV, 
- nástroje stratégie VEV, 
- inštitucionálny rámec VEV, 
- hodnotenie a kontrolné mechanizmy, 
- zdroje na zabezpečenie VEV. 

Ostatné body by mali byť súčasťou prílohy. 

10. Stratégia by mala mať najviac 10 – 15 strán, kde 
- ciele a nástroje sú v poriadku; 
- v inštitucionálnom rámci odporúčame upresniť kompetencie MH SR a MZV SR, stanoviť spôsob fungovania a riadenia špecializovaných agentúr (SARIO, Eximbanka, SZRB), zvážiť opodstatnenosť ostatných agentúr; 
- pokiaľ ide o ostatné mechanizmy, neodporúčame zriaďovať ďalšie monitorovacie výbory, existujúce postačujú; 
- samostatná kapitola sú zdroje. Ak v prvom kole nemôžeme počítať s navýšením zdrojov, ale iba s efektívnym využitím schválených rezortných rozpočtov, tak riadiaci orgán – Rada pre podporu exportu a investícií, by mala mať právomoc rozhodnúť o realokácii zdrojov pre dohodnuté priority. 
	O
	N 
	Členovia pracovnej skupiny Rady vlády SR pre podporu exportu a investícií spoločne vypracovali a konsenzuálne schválili predložené obsahové zameranie, štruktúru a znenie dokumentu vrátane zástupcu SOPK. Rozsah dokumentu je podmienený požiadavkami participujúcich inštitúcií zahrnúť vlastnú agendu do jeho znenia. Stratégia v rámci návrhu uznesenia predpokladá  úlohu vypracovať stratégiu rozvoja ekonomiky SR do roku 2027 a zakladá novú kvalitu spracovania koncepčných hospodárskych dokumentov štátu do budúcnosti.



	SOPK
	k časti 3. str. 7 za odrážku zriadenie zahraničných zastúpení SARIO doplniť ďalšie odrážky 

- „ Aktívne, plánované, cielené, koordinované a pravidelne vyhodnocované vyhľadávanie a zapájanie slovenských subjektov do vedecko-výskumných a technologických klastrov, projektov a programov (networking) a podnikateľských organizácií. 
- Aktívne, ... získavanie finančných a strategických investorov pre slovenské inovácie, vedecko-výskumné programy, vývoj a výrobu a start-upy. 
- Offsetová politika (zamestnávanie ľudí, transfér know-how, vytváranie pridanej hodnoty a prac. príležitostí doma) 
- Podpora SOPK v zahraničnej ekonomickej politike. s využitím kontaktov Svetovej federácie obchodných komôr na získavanie kontaktov, spoľahlivých partnerov, informáciách o projektoch, tendroch, príležitostiach na spoluprácu, znižovanie rizika, lokálna podpora svetových obch. komôr pre slovenských podnikateľov na mieste, 
- Využívanie kapacít zahraničných diplomacií na Slovensku na networking, získavanie informácií, organizovanie informačnej, vedomostnej a obchodnej výmeny (prakticky zadarmo, okamžite dostupný dobre zapojený-nakontaktovaný a výborne informovaný zdroj pre podporu spolupráce). 
- Prepojenie existujúcich vedecko-výskumných a vzdelávacích štruktúr (vysoko rozvinutá existujúca medzinárodná spolupráca medzi vedcami, výskumníkmi a spolupráca medzi školami) s praxou (firmami, investormi, starupmi, politikou, ...) 
- Vytvoriť aktívnu sieť sales representatives (REPs) na cieľových územiach predovšetkým z radov tam žijúcich Slovákov, ktorí sú znalí miestnych pomerov, majú vzťah k Slovensku, pracujú za províziu, teda náš štát nestoja nič. Majú oveľa väčší potenciál, ako umelo vytvorené zastúpenia. Tento spôsob je veľmi rozvinutý vo vyspelých krajinách. V USA napríklad bez miestneho REPa často s Vami nebudú ani rozprávať. 
- Vytvorenie komunikačných kanálov pre inovatívne firmy s fungujúcimi ekosystémami vyspelých aj dravých ekonomík (Chile, Írsko) pre podporu inovácií. V moderných ekonomikách je hlad po inováciách, intenzívne ich vyhľadávajú, príkladne sa o nich starajú a rýchlo realizujú. Mladé start-upy sú konkurenčné, rýchlo rastú, ich nápady sú realizované v dobre vybudovanom ekosystéme 
- Programové získavanie metrík vyspelých krajín, firiem, pre meranie kvality, produktivity, konkurencieschopnosti, úrovne vzdelávania a úrovne vzdelania, či schopností pre všetky oblasti nášho hospodárstva. (Keď chceme byť „vysoko konkurencieschopní“, najprv musíme vedieť, čo to znamená, musíme najprv vedieť, kde je naša vyspelá konkurencia. Keď chceme cieľ dosiahnuť, najprv ho musíme mať!) 
- Zapojiť všetkých podnikateľov. MSP majú rozhodujúci vplyv na hospodársky rast, zamestnanosť. Máme obrovský dlh vo vedení MSP k produktivite a ich konkurencieschopnosti. Zanedbanosť tejto oblasti ju robí paradoxne najviac perspektívnou so schopnosťou najrýchlejšieho a najvyššieho rastu. 
- Chýba informovanosť MSP o dianí vo svete, metrikách vyspelých krajín, o nových technológiách, o stratégii ústredných orgánov a ich mieste v nej, o podporných aktivitách, 
	O
	N 
	Uvedená časť textu stratégie obsahovo preberá znenie dokumentu Opatrenia v hospodárskej politike na podporu hospodárskeho rastu schváleného vládou SR dňa 15.5.2013.

	SOPK
	2. K časti 5. materiálu prvá odrážka posledného odseku Súčasťou ... odporúčame doplniť  

2. K časti 5. materiálu prvá odrážka posledného odseku Súčasťou ... odporúčame doplniť o toto znenie „nie len export výrobkov, ale aj export a výmena know-how, inovačných nápadov - start-upy, zabezpečenie inovačného ekosystému, ktorý na Slovensku neexistuje, sprostredkovanie výskumno-vývojovej spolupráce, zabezpečenie sales representatives – REP predovšetkým z radov Slovákov žijúcich v zahraničí, ...“ 
	O
	N 
	Funkcie ekonomickej diplomacie sú definované rezortnými dokumentmi  MZVaEZ SR. Predkladaný materiál  ich znenie obsahovo iba preberá.

	MDVaRR SR 

	k návrhu uznesenia vlády SR k materiálu: 

úloha B. 22: 
• Žiadame zmeniť text uznesenia tak, aby MDVRR SR bolo v návrhu uznesenia tejto úlohy uvedené ako spolupracujúce ministerstvo. 
Zdôvodnenie: 
Uvedená úloha sa len okrajovo dotýka pôsobnosti MDVRR SR, ktorá mu vyplýva zo zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. Z tohto dôvodu požadujem preformulovať postavenie MDVRR SR na pozíciu spolupracujúceho rezortu. 

úloha B. 23: 
• Žiadame vypustiť úlohu pre MDVRR vyplývajúcu z uvedeného uznesenia. 
Zdôvodnenie: 
Uvedená úloha presahuje rámec kompetencií rezortu dopravy, ktoré sú uvedené v zákone č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. 


úloha B. 24: 
• Žiadame preformulovať text uznesenia tak, aby bolo gesciou úlohy poverené MH SR a MDVRR SR, resp. ostatné uvedené rezorty boli v návrhu uznesenia tejto úlohy uvedené ako spolupracujúce. 
Zdôvodnenie: 
Oblasť rozvoja hospodárskej politiky vrátane jej strategického smerovania je v kompetencii MH SR. MDVRR SR bude pri spracovaní návrhu stratégie rozvoja hospodárstva SR do roku 2027 MH SR poskytovať súčinnosť. Dokumenty obdobného charakteru by mali vždy mať jedného výlučného gestora 
	Z
	A
	Úloha B.23 (po MPK B.20) uznesenia bola upravená v zmysle pripomienky MDVaRR SR.

Úlohy B.22 a B.24 (po MPK B.21 a B.22) zostávajú v pôvodnom znení po konzultáciách a odsúhlasení s MDVaRR SR, ktoré bude participovať na uvedených úlohách v pozícii spolupracujúceho rezortu.


